
Návod k použití

WIRELESSMICROPHONE



EN	 Before using this product, read the safety sheet carefully. 

CZ	 Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte bezpečnostní list.

DA	 Før du bruger dette produkt, skal du læse sikkerhedsarket omhyggeligt. 

DE	 Lies vor der Verwendung dieses Produkts das Sicherheitsdatenblatt 
sorgfältig durch. 

EL	 Πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν, διαβάστε προσεκτικά το φυλλάδιο 
ασφαλείας.

ES	 Antes de usar este producto, lee la hoja de seguridad atentamente.

FI	 Lue käyttöturvallisuustiedote huolellisesti ennen tuotteen käyttöä. 

FR	 Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement la fiche de sécurité. 

HU	 A termék használatba vétele előtt kérjük, gondosan olvassa át a biztonsági 
adatlapot. 

IT	 Prima di utilizzare questo prodotto, leggere attentamente la scheda di 
sicurezza. 

NL	 Lees het veiligheidsblad aandachtig voordat u dit apparaat gebruikt.

NO	 Før du bruker dette produktet, må du lese sikkerhetsarket nøye.

PL	 Przed użyciem produktu przeczytaj uważnie arkusz bezpieczeństwa.

PT-BR	 Antes de usar este produto, leia cuidadosamente a ficha de segurança.

SK	 Pred použitím tohto produktu si pozorne prečítajte bezpečnostný údajový 
list. 

SV	 Läs säkerhetsbladet noggrant innan du använder den här produkten 

TR	 Bu ürünü kullanmadan önce güvenlik formunu dikkatlice okuyun. 

RU	 Перед использованием изделия внимательно прочитайте инструкцию 
по безопасности. 

UK	 Перш ніж використовувати цей виріб, уважно прочитайте інструкцію з 
техніки безпеки. 

ZH-CN	使用本产品前，请仔细阅读安全说明书。

ZH-TW	使用本產品前，請仔細閱讀安全說明書。

ID	 Sebelum menggunakan produk ini, bacalah lembar panduan keselamatan 
dengan cermat. 

JP	 この製品を使用する前に、安全シートを必ずお読みください。 

KO	 제품을 사용하기 전에 안전 관련 주의사항을 자세히 읽으십시오. 

MM	 ဤကုနု််ပစ္စစည်းး�ကိုု� အသုံးး��မပြု�ုမီ ီဘေး�းကင်းး�လုံံ�ခြုံ�ံ�ရေး�းအတွွက်် ယခုစုာာလွှာာ�ကို�ု 

ဂရုတုစို�ုက််ဖတ််ရှုပုါါ။ 

قبل استخدام هذا المنتج، اقرأ صحيفة بيانات السلامة بعناية.  	AR
לפני השימוש במוצר זה, יש לקרוא היטב את גיליון הבטיחות. 	HE



AA x 2 AA x 2



6.3 mm2 31



CZ	 Při zpěvu během nabíjení přijímače může docházet k rušení přijímače 
hlukem.
Chcete-li chránit životnost baterie, nejméně jednou za 3 měsíce ji plně 
nabijte. Životnost baterie se bude lišit v závislosti na způsobu používání a 
podmínkách prostředí. 

DA	 Højttaleren kan have støjgener, når der synges en sang, mens modtageren 
oplades.
�For at beskytte batteriets levetid skal du oplade fuldt ud mindst en gang 
hver tredje måned. Batteriets levetid varierer afhængig af brugsmønstre 
og miljøforhold. 

DE	 Der Lautsprecher kann Rauschinterferenzen zeigen, wenn ein Lied 
gesungen wird, während gleichzeitig der Empfänger aufgeladen wird.
Lade zum Schutz der Batterie diese mindestens einmal alle 3 
Monate vollständig auf. Die Batterielebensdauer kann aufgrund von 
Nutzungsverhalten und Umgebungsbedingungen variieren. 

EL	 Το ηχείο ενδέχεται να προκαλεί παρεμβολή θορύβου εάν γίνεται 
αναπαραγωγή ενός τραγουδιού κατά τη φόρτιση του δέκτη.
Για να προστατεύσετε τη διάρκεια ζωής της μπαταρίας, φορτίστε την 
πλήρως τουλάχιστον μία φορά κάθε 3 μήνες. Η ζωής της μπαταρίας 
ποικίλλει ανάλογα με τη χρήση και τις περιβαλλοντικές συνθήκες. 

ES	 El altavoz puede sufrir interferencias al cantar mientras se carga el receptor.
Para proteger la duración de la batería, cárgala completamente al menos 
una vez cada 3 meses. La duración de la batería depende de los patrones 
de uso y las condiciones ambientales. 

Charging the receiver while singing may lead to noise interference from the speaker. 

To protect battery lifespan, fully charge at least once every 3 months. Battery life will 
vary due to usage patterns and environmental conditions. 



CZEN
•	 Nabíjecí baterie přijímače: 

Lithium-iontová polymerová 3,7 WH 
(ekvivalent 3,7 V, 1 000 mAh)

•	 Doba nabíjení přijímače: 
<3,5 hodiny při 5 V/1 A

•	 Doba přehrávání přijímače: 
Až 6 hodin

•	 Baterie mikrofonu: 
4× baterie AA (součástí balení)

Rozměry a hmotnost
•	 Rozměry (Š × V × H):  

Mikrofon:  
Φ50 × 233 mm / 1,95” × 9,16”;  
Přijímač:  
70 × 80 × 20 mm / 2,75” × 3,14” × 0,78”

•	 Hmotnost:  
Mikrofon: 247 g / 0,54 lb;  
Přijímač: 54 g / 0,12 lb

•	 Receiver rechargeable Battery:  
Lithium-ion Polymer 3.7 WH 
(Equivalent to 3.7 V, 1000 mAh)

•	 Receiver charge time: 
<3.5 hours @5V/1A

•	 Receiver battery Playtime: 
Up to 6 hours

•	 Microphone battery: 
4 x AA alkaline (included)

Dimensions and Weight
•	 Dimensions (W x H x D):  

Microphone: 
Φ50 x 233 mm / 1.95” x 9.16”;  
Receiver: 
70 mm x 80 mm x 20 mm / 
2.75” x 3.14” x 0.78”

•	 Weight:  
Microphone: 247 g / 0.54 lb; 
Receiver: 54g / 0.12 lb

Obecné parametry
•	 Č. modelu: Sada bezdrátového 

mikrofonu

•	 Vzdálenost mezi vysílačem a 
přijímačem: <10 m

•	 Směrovost: Kardioidní

•	 Frekvenční odezva: 65 Hz až 15 kHz

•	 Poměr signálu k šumu (S/N): 
> 60 dBA

•	 Frekvenční pásmo UHF: 
470 až 960 MHz (záleží na zemích / 
regionech) 

•	 THD: < 0,5 %, typické

•	 Vysílací výkon vysílače: 
<10 mW, typický

•	 Vstup přijímače: 
1/4” (6,3 mm), nesymetrický

•	 Maximální výstupní úroveň 
přijímače: −13 dBV, typická

General specification
•	 Model No.: Wireless Microphone Set

•	 Distance between transmitter and 
receiver: <10 m

•	 Polar pattern: Cardioid

•	 Frequency response: 65 Hz - 15 kHz

•	 Signal-to-Noise(S/N) ratio: > 60 dBA

•	 UHF frequency band:  
470 - 960 MHz (depends on 
countries/regions)

•	 THD: < 0.5%, typical

•	 Transmitter transmitting power: 
<10 mW, typical

•	 Receiver input: 1/4”(6.3 mm) 
unbalanced

•	 Receiver maximum Output Level: 
-13 dBV, typical
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